
Vaso d'espansione piano - Flat expansion vessel
Vase d'expansion plat - Flaches AusdehnungsgefåB

Valvola di precarica con tappo protezione 
Protected prechorge volve 

Volve de precharge avec protection 
Vordruckeinlossventil mit Schutzkoppe 

Valvula de recor a con la an de roteccian 

Comera pre-caricota 
Pre-charged oir chomber 
Chombre de precharge 

Druckkommer 
Camaro de oire precorgado 

Membrana a dialramma brevettota Dl N 4807 
Patented diaphragm membrane DIN 4807 

Vessie brevete DIN 4807 
Patentierte Membrane nach DIN 4807 

Membrana con dialragma patentada DIN 4807 

Sistema di aggraffaggio rinforzato tra gusci e membrana 
Stiffened clamping system shell!/diaphragm 

Syslerne d'agrafage renforce coque!/membrane 
Starres Klemmsystem 

Vaso de expansion plano 
lamiera zincata a caldo internamente ed esternamente 

per prevenire ruggine e corrosione 
Hot-dip Golvonized steel (on both sides) 

for rusting/corrosion prevention 
Acier golvanise a chaud des deux c6tes pour eviter 

lo rouille et la corrosion 
Beidseitiger Korrosionsschutz durch galvonische Hochtemperaturverzinkung 

Chopa galvanizado en coliente 
idonea para prevenir oxidaci6n y corrosi6n 

Raccordo acqua 
Water connection 
Raceordement eau 
Wasseranschluss 
Conexi6n agua 

Cierre por prensado de solapa reforzado entre casquetes y membranas 

Posizioni di raccordi e valvole di precarica personalizzabili - The position of connections and pre-charge valves can be customized 
Positions des raccordements et vannes de precharge personnalisables - Die Position des GeftiBanschlusses und des Druckventils konnen frei gew□hlt werden 

Posiciones de los racores y valvulas de precarga personalizables 

Schema idraulico caldaia - Boi/er layout - Schema hydraulique chaudiere 
GefåB Einbauanleitung - Esquema hidraulico de la caldera

ø 

li vaso d'espansione piatto nasce per l'utilizzo in circuiti di riscaldamento chiusi quali le 
coldaie, e serve a compensore e ossorbire le voriozioni di volume conseguenti olie 
fluttuazioni di temperaturo dell'ocquo di riscaldomento che potrebbero cousore 
problem i di tenuto stagno nel circuito. 
lo formo del voso puo essere circolore o rettangolore con diversi diometri e dimension i 
che voriano in base allo spozio riservoto oll'interno del la caldoia in !ose progettuale. 

Flat type expansion vessel is a range ol produet designed in arder to compensate the 
volume lluctuations in function ol the water temperature within closed healing circuits 
such os boilers thai might otherwise cause substontiol problems. The shope con be 
circular or rectangular with different diameters ond dimensions occording to the 
avoilable room designed inside the boiler. 

les reservoirs plat; son! des produit; projetes pour syslernes fermes comme les 
chaudieres au but de compenser l'augmentation du volume de l'eau, et de cette fo1on 
eviter probiernes d'etancheite. 
la forme du reservoir peut etre circulaire ou rectangulaire, avec diametres et 
dimensions different; selon l'espace dedie dedans la chaudiere. 

Die llachen AusdehnungsgeliiBe wurden speziell lur den Einsatz im Kessel konzipiert. 
Je nach AnlagengraBe oder Trennung der Anlage mussen zusatzliche 
Ausdehnungsgel□Be installiert werden. 

El voso de espansi6n se utiliza en los circuitos cerrados de calefocci6n tipo las calderas 
y sirve paro compensar y absorber las variociones de volumen cousados por el combio 
de temperatura de agua de calelacci6n que podrfan generar problemos de 
estanqueidad en el circuito. la forma del vaso puede ser circular o rectangular cuyas 
dimensiones varian en base al espacio en el interior de la caldera calculado en fase 

, de realizaci6n 
0 Scambiatore primario di calore - Primary heat exchanger - Echangeur de chaleur primaire - Primar Warmeerzeuger - lntercambiador de calor circuito primario 
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Vaso di espansione - Expansion vessel - Vase d'expansion - AusdehnungsgeliiB - Vaso de expansi6n � Circolatore - Pump - Circuloteur - Heizungsumwalzpumpe - Circulodor 

Bruciatore - Burner - BrOleur - Brenner - Quemodor $ Rubinetto di riempimento - loading tap - Robinet de chargement - Mischventil - Grifo de llenodo 

Valvola gas - Gas valve - Robinet de gaz - Gasventil - Valvula gas Ø Mandata riscaldamento - Hot water outlet - Tour eau chaude chauffage - Warmwasser - Solido colefocci6n 

Termostoto sonitorio - Woter outlet thermostot - Thermostot sonitoire - Thermostot Wormwosser - Termostoto sonitorio e Uscito ocquo sonitorio - Domestic hot woter outlet -Sortie eau choude sonitoire -Vorlouf Bo iler - So lido oguo sonitorio 

Termostato circuito prim.- Primary circuit thermostat- Thermostat du circuit prim. - Thermostat- Termostato circuito prim. e lngresso gas- Gas inlet- Entree gaz- Gasanschluss - Entrada gas 

l l 0° Termostoto di blocco - Overtemp thermostot-Thermostot de blocoge - Sicherheitstemperoturbegrenzer - Termostoto de bloqueo � Entrata sanitoria - Domestic cold woter inlet - Entree eau fioide sanitaire - Rucklauf Boiler - - Entrada agua sanitoria 

Valvola di sicurezza - Safety valve - Soupape de securite - Sicherheitwentil - Valvula de seguridad � Ritorno riscaldamento - System inlet - Retour chauffage - Heizungsrucklouf - Retorno de colelacci6n 

Flussostoto acqua sanit□ria-(old w□ter flow-switch-lnterrupteur de dllbit eau sanit□ire-Striimungswiichter-Fluxostato de agua s□nitoria I, Pressostato circolazione termica-Water inlet pressure switch-Pressostat circulation eau chaude-Pressostat-Presostato par□ circuitos termicos 



Temperatur□ d' esercizio 
Working temperature 
Temperature d'exercice 
Be t ri e bs te m pe ratu r 
Temperatur□ de trabajo 

Modello 
Model 
Modele 
Model 
Modelo 

VCP325-6 
i9 VCP325-8 

Ø VCP325-10
VCP325-12

VCP387-6
VCP387-8

...._ VCP387-10 
= VCP387-12 
8 VCP387-14 

VCP387-16 
VCP387-18 

; VCP392-6 
,.-,. VCP392-8 
8 VCP392-10 

SERIE VCP 

VCP 

ø 

Vaso d'espansione piatto per circuiti di riscaldamento chiusi e caldaie. 
Flat expansion vessel for closed heating systems and boilers. 

Vase d'expansion plat pour systemes de chauffage et chaudieres. 
Flaches Ausdehnungsgefå/3 fur Heizsystembetrieb und Kessel. 

Vaso de expansion plano para circuitos cerrados de calefacci6n. 
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lAMIERA ZINCATA A CALDO - HOT-DIP GALVANIZED STEEL 
ACIER GALVANISE Å CHAUD - VERZINKTES STAHLGEHÅUSE 

CHAPA GALVANIZADA EN CALIENTE 

Membrana in gamma 
Rub ber membrane 
Vessie en gomme 
Gummimembrane 
Membrana en goma 

SBR 

8U'IT1 

EPDM 

Codice 
Code 
Code 
Code 

C6digo 

Zl6FD0AZA3355 
ZI EFD0AZA3345 
ZIOFD0AZA3346 
ZI FFD0AZE3335 

Zl6FD0BZA3265 
ZIEFD0BZA3245 
ZI0FD0BZE3345 
ZI FFD0BZA3335 
Zl9FD0BZA3335 
Zl3FD0BZA33B6 
ZIGFD0BZE3325 

Zl6FD0DZA3265 
ZIEFD0DZA3255 
ZIOFD0DZA3245 

Altezza 
Height 
Hauteur 
Hohe 
Altura 
H (mm) 

100 
120 
135 
165 

60 
85 
100 
120 
140 
155 
180 

60 
75 
90 

Diametro Pressione massima d'esercizio 
Diameter Maximun working pressure 
Diametre Pression maximale d'exercice 

Durchmesser Maximaler Betriebsdruck 
Diametro Presi6n maxima de trabajo 

Ø(mm) (bar) 

325 
325 
325 
325 

387 
387 
387 
387 
387 
387 
387 

392 
392 
392 

3 
3 
3 
3 

3 
3 
3 
3 
3 
3 
3 

3 
3 
3 

Pressione di precarica standard 
Standard precharge pressure 

Pression de precharge standard 
Standard Vardruck 

Presi6n de precarga estandar 
(bar) 

lmballo 
Packing 

Emballage 
Verpackung 
Embalaje 

(mm) 

(Pz5) 330X500X330 
(Pz4) 330X500X330 
(Pz4) 330X560X330 
(Pz3) 330X500X330 

(Pz6) 395X395X360 
(Pz4) 395X395X360 
(Pz4) 395X395X420 
(Pz3) 395X395X360 
(Pz3) 395X395X420 
(Pz2) 395X395X420 
(Pz2) 395X395X360 

(Pz6) 395X395X360 
(Pz5) 395X395X420 
(Pz4) 395X395X360 

Attacco 
Connection 

Raceordement 
Anschluss 
Conexi6n 

(inch) 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 

¾" 


